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वेदों के मन्त्र केवल कमर्मकाण्ड तक सी�मत नहीं हैं; वे अपने भीतर गहरा आध्या��मक और वैज्ञा�नक

अ�र्म समेटे हुए हैं। आइए, ऋग्वेद के प्र�म मण्डल, प्र�म सूक्त के चौ�े मन्त्र का �वस्तार से अध्ययन

करते हैं।

अग्ने॒ यं य॒ज्ञम॑ध्व॒रं �व॒श्वतः॑ प�रभ॒ूर��सि ॑।
सि इदे्दव॒ेषु॑ गच्छ�त ॥४ 

📖 शब्दा�र्थ (Word-by-Word Meaning)

अग्ने (Agne) हे अ��ग्निदेवि! / हे परमेश्वर! / हे भौ�तक अ��ग्नि!

यम् (Yam) �जिस

यज्ञम् (Yajnam) यज्ञ को / श्रेष्ठ कमर्म को

अध्वरम् (Adhvaram) �हंसार�हत (�जिसमें �कसी का अ�हत ग्नि हो)

�वश्वतः (Vishvatah) सब ओर से (सविार्मसु �दक्षु)

प�रभूः (Paribhuuh) घेरे हुए / व्याप्त / रक्षक

अ�सि (Asi) आप हैं

सिः (Sah) विह (यज्ञ)

इत् (It) ही (�ग्निश्चय ही)

देवेषु (Deveshu) देविों में / �विद्वाग्निों में / प्राकृ�तक श��तयों (�दव्य पदाथर्थों) में

गच्छ�त (Gacchati) जिाता है / प्राप्त होता है
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🕉️ मन्त्र का भावा�र्थ (Translations)

१. आचायर्थ सिायण के अनुसिार (पारम्प�रक/यज्ञीय दृ�ष्टिकोण):

हे अ��ग्निदेवि! आप �जिस �हंसार�हत यज्ञ को सब ओर से (चारों �दशाओं से) घेरकर उसकी रक्षा करते

हैं, �ग्निश्चय ही विह यज्ञ देविताओं तक पहुँचता है (और उन्हें तृप्त करता है)।

(ता�पयर्म: आहवनीय, गाहर्मप�य आ�द �व�भन्न वे�दयों में व्याप्त अ�ग्न राक्षसों आ�द से यज्ञ की रक्षा करती है, �जिससे यज्ञ

�न�वर्विघ्न पू�र्म होकर देवलोक तक पहुँचता है।)

२. मह�ष� दयानन्द सिरस्वती के अनुसिार (आध्या��मक दृ�ष्टिकोण):

हे सविर्मव्यापक परमेश्वर! (अथविा हे भौ�तक अ��ग्नि!) आप �जिस �हंसार�हत (अध्विर) और दोषर�हत श्रेष्ठ

कमर्म (यज्ञ) में सब ओर से व्याप्त होते हैं, विही श्रेष्ठ कमर्म �विद्वाग्निों और �दव्य गुणों को प्राप्त होता है।

(ता�पयर्म: जिो कमर्म ईश्वर को साक्षी मानकर �बिना �कसी को हा�न पहुँचाए �कए जिाते हैं, वे ही स�य और �दव्य प�र�ामों

तक पहुँचते हैं।)

🔬 वैज्ञा�नक दृ�ष्टिकोण (Scientific Approach)

मह�षं दयाग्निन्द ग्निे 'अ��ग्नि' का अथर्म 'भौ�तक अ��ग्नि' (Physical Fire/Energy) भी �कया है। य�द हम इसे

�विज्ञाग्नि के चश्मे से देखें:

ऊ�ार्थ का सिंरक्षण और रूपान्तरण (Transformation of Energy): भौ�तक अ��ग्नि जिब 'अध्विर'

(अथार्मत् पयार्मविरण को �बग्निा हा�ग्नि पहुँचाए शुद्ध रूप से �कया गया दहग्नि या यज्ञ) को चारों ओर से घेरती है,

तो विह आहुत पदाथर्थों (Matter) को सूक्ष्म ऊजिार्म (Energy/Gases) में बदल देती है।

देवेषु गच्छ�त: ऊजिार्म में प�रवि�तंत विह सूक्ष्म पदाथर्म अंत�रक्ष में 'देविों' अथार्मत् प्राकृ�तक श��तयों (सूयर्म की

र�श्मयों, विायुमण्डल, और बादलों) तक पहुँचता है। यह जिल-चक्र (Water Cycle) और विायु-शोधग्नि

(Air Purification) की सटीक विैज्ञा�ग्निक प्र�क्रया का विणर्मग्नि है। कोई भी पदाथर्म ग्निष्ट ग्निहीं होता, अ��ग्नि

केविल उसका स्विरूप बदल कर उसे ब्रह्मांड (�विश्वतः) में फैला देती है।

• 

• 
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📝 व्याकर�णक �टिप्पणी (Grammar Derivation)

पा�णग्निीय अष्टाध्यायी के अग्निुसार मन्त्र के पदों की व्याकर�णक व्युत्प�त्ति इस प्रकार है:

अग्ने: यह सम्बोधग्नि (Vocative) है। 'आम�न्त्रतस्य च' तथा पा�ष्ठक सूत्र (पा. सू. ६.१.१९८) के अग्निुसार

इसमें आम�न्त्रताद्युदात्तित्वि (प्रथम स्विर का उदात्ति) हुआ है।

अध्वरम्: ग्नि �विद्यते ध्विरो (�हंसा) अस्य इ�त अध्विरः (बहुव्री�ह समास)। ध्विर का अथर्म है �हंसा, �जिसका

इसमें �ग्निषेध है। 'ग्निञ्सुभ्याम्' (पा. सू. ६.२.१७२) सूत्र से यह अन्तोदात्ति (अं�तम स्विर उदात्ति) है।

�वश्वतः: '�विश्व' शब्द से 'षष्ठ्या व्याश्रये' (अष्टा. ५.४.४८) सूत्र से 'त�स' (त�सल) प्रत्यय हुआ है। '�ल�त'

(पा. सू. ६.१.१९३) से त�सल प्रत्यय के स्विर को बा�धत कर पूविर्म विणर्म को उदात्ति हुआ है।

प�रभूः: 'प�र'  अव्यय  है।  अव्ययपूविर्मपदप्रकृ�तस्विरत्वि  (पा.  सू.  ६.२.२)  प्राप्त  होग्निे  पर,  उसका  अपविाद

'कृदुत्तिरपदप्रकृ�तस्विरत्विम्' (पा. सू. ६.२.१३९) लागू होता है। 'प�र' का अथर्म सविर्मतोभावि (सब ओर से) है।

अ�सि: यह �तङन्त (�क्रया) पद है। सामान्यतः मन्त्रों में �क्रया अग्निुदात्ति होती है, परन्तु यहाँ 'यद्वतृ्तिा�न्नित्यम्'

(पा. सू. ८.१.६६) सूत्र से 'यम्' (यद ्शब्द) के प्रयोग के कारण �ग्निघात (सविार्मग्निुदात्ति) का अभावि हो गया है।
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